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The Grand Island Daily Independent, 24 de octubre de 1984 
TRADUCCIÓN DE LA TRANSCRIPCIÓN

Primero artículo: “Granjero de Cairo muere en tiroteo” 
por Jim Titsworth, redactor independiente

Arthur L. Kirk, de 49 años, murió el martes por la noche en un tiroteo con un equipo de SWAT de 
la Patrulla Estatal de Nebraska. El abogado del condado de Hall, Steven Von Riesen, dijo que Kirk recibió 
un disparo mientras corría hacia una posición de sacos de arena en el molino de viento en su granja rural 
de  Cairo, después de haber disparado contra los oficiales. Se había negado a una orden de rendirse al 
equipo WEAT, dijo Von Riesen.

Martes alrededor de la 1:45 p.m. Kirk se había negado a entregar los documentos civiles para 
recuperar $100,000 de la venta de cultivos y ganado y su granja y equipo de 240 acres. Había forzado un 
enfrentamiento con tres ayudantes del alguacil del condado de Hall, sacando una pistola Magnum .41 para 
obligarlos a abandonar su terreno.

Cinco horas antes de morir, Kirk le dijo a The Independent que fue confrontado por los agentes en 
su granja, y uno de ellos había mostrado una pistola antes de sacar su pistola. El abogado del condado 
Steve Von Riesen dijo que Kirk sacó su arma primero.

Von Riesen dijo que Kirk fue asesinado alrededor de las 10:30 p.m. mientras trataba de abrirse 
camino hasta el molino de viento con sacos de arena. Murió en su corral, agarrando un rifle tipo ejército 
AR-15 que fue convertido para disparo automático. 

Von Riesen dijo que el rostro de Kirk estaba camuflado para las peleas nocturnas y que llevaba 
una máscara de gas y un casco de acero. Dijo que Kirk estaba tratando de correr desde su casa de campo 
hasta el molino de viento con sacos de arena cuando un miembro del equipo SWAT llamó: "Alto". Von 
Riesen dijo que Kirk disparó en la dirección de la voz y al menos dos miembros del equipo SWAT 
respondieron con tiros, matando a Kirk.

Von Riesen dijo que Kirk fue la única víctima del tiroteo.

Dijo que antes de que llamaran al equipo SWAT, un ayudante del alguacil intentó sin éxito 
negociar con Kirk en un intento de que se rindiera para arrestarlo. Alrededor de las 4 p.m. se emitió una 
orden de arresto contra Kirk por un delito grave por resistirse al arresto con un arma peligrosa.

Von Riesen también dijo que después de que el equipo SWAT se trasladó a su posición, después 
de la oscuridad, un diputado y el negociador de la patrulla estatal había hablado con Kirk en otro intento 
fallido de lograr que se rindiera.

Von Riesen dijo que la esposa de Kirk, Deloris, también había hablado con Kirk por teléfono desde 
la sede de la Patrulla Estatal de Grand Island durante las negociaciones, pero dijo que no sabía de qué 
hablaban.

Los registros del tribunal de distrito del condado de Hall muestran que el martes se llenó una 
petición de reposición, alegando que Kirk le debía al Norwest Bank of Grand Island $ 01,891 de tres 
préstamos hechos entre el 4 de noviembre de 1983 y el 3 de febrero de 1984.

Los documentos de respaldo, que requerían el servicio del alguacil del condado de Hall, exigían ingresos 
en efectivo de $100,000 por la venta de cultivos y ganado, así como su granja y equipo agrícola.

Von Riesen dijo que parte de la investigación continua era determinar el vínculo de Kirk con el posse 
comitatus, si lo hubiera. Antes de su muerte, Kirk había afirmado que su teléfono estaba intervenido, pero 
Von Riesen dijo que no sabía de ninguna intervención de cables en el teléfono de Kirk. También dijo que 
estaba considerando la investigación de un forense, pero aún no había tomado una decisión.
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Artículo segundo, lado inferior izquierdo: 
“Banco de G.I. presenta demanda contra pareja de Cairo” 

por Jim Faddis y Bruce Weible 
redactores independientes

Norwest de of Grand Island presentó una demanda en el Tribunal de Distrito del Condado de 
Hall el martes para recuperar activos y $ 00,000 en efectivo de Arthur y Deloris Kirk. Arthur Kirk, de la 
zona rural de Cairo, murió el martes en un tiroteo con un equipo SWAT de la Patrulla Estatal de 
Nebraska.

La demanda establece que Kirk le debía al banco $ 301,891 en capital e intereses.
El banco solicitó al tribunal que le otorgara la posesión de aproximadamente 100 cabezas de 

ganado, 20.000 fanegas de grano y equipo agrícola pertenecientes a Kirk. También alega que Kirk 
vendió ganado y cosechas que se comprometieron con el banco sin entregar las ganancias, por un total 
de aproximadamente $100,000, al banco.

El banco también solicitó ganancias de 20,000 bushels de maíz de pago en especie, que Kirk 
había vendido.

Hasta el 15 de octubre, la demanda establece que los Kirk habían pedido prestados $266,900 al 
banco y le debían $34,991 en intereses.

El banco dijo que Kirk firmó un acuerdo de garantía sobre la propiedad el 4 de noviembre de 
1983 y que se renovó una declaración de financiamiento el 10 de agosto de 1983. La petición dice que 
Kirk había puesto como garantía todo el equipo agrícola, cultivos y ganado.

Alegando que los Kirk estaban en mora, el banco pidió al tribunal que le diera posesión 
inmediata del equipo, las cosechas y el ganado de Kirk y $100,000.

Kirk había presentado dos acciones en los tribunales federales en julio, nombrando a Norwest 
Bank y a los oficiales Richard Falldorf, Thomas Collins y Richard E. Spelts Jr. como acusados.

Un portavoz del secretario del Tribunal de Distrito de los Estados Unidos en Lincoln dijo que las 
acciones se presentaron como parte de una acción mayor, Kirk contra Norwest Bank y otros. Según el 
portavoz, esas acciones se ordenaron desestimar el 4 de octubre, excepto las relacionadas con un 
subcapítulo del Código de EE. UU. También se concedió una moción enmendada el 9 de octubre, 
desestimando todas las acciones excepto las que se refieren a un subcapítulo diferente.

Entre las acciones presentadas por Kirk se encuentran un aviso de intención de entablar una 
acción contra el banco y un "aviso de rescisión", alegando que el banco tenía 10 días para liberar todos 
los gravámenes e hipotecas "sujeto de la demanda inmediata".

Se archivaron copias en la oficina de registro de escrituras del condado de Hall, junto con otros 
tres documentos. Alegaron que los Kirk eran dueños de la tierra y la propiedad involucrada, que los Kirk 
tenían derecho y estaban reclamando una "exención de vivienda" para dejar a un lado los bienes raíces y 
otros bienes personales "como exentos", y una advertencia que colocaba la propiedad de Kirk con 
"correo federal".

_____________________________________ 

tercero artículo, lado superior derecho: “Reportero habla con Kirk horas antes del tiroteo” 
© 1984, The Grand Island Daily Independent 

por Jim Titsworth 
redactor independiente

Art L. Kirk de la zona rural de Cairo murió en un tiroteo con un equipo SWAT de la Patrulla 
Estatal de Nebraska a las 10:30 p.m. el martes en la finca donde nació hace 49 años.
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El abogado del condado Steve Von Riesen dijo el miércoles por la mañana que Kirk murió cuando 
abrió fuego contra el equipo SWAT. El departamento del alguacil del condado de Hall llamó al equipo 
SWAT después de que se emitiera una orden de arresto contra Kirk por "delito grave resistir con un arma 
peligrosa".

El incidente comenzó alrededor de la 1:45 p.m. el martes, cuando tres agentes del condado de 
Hall intentaron entregar documentos legales en la granja de Kirk, a dos millas al este y una milla al norte de  
Cairo. Se produjo un estancamiento con las pistolas desenfundadas, y los oficiales posteriormente 
observaron a Kirk desde los vehículos estacionados en la carretera mientras regresaba a cosechar frijoles 
mientras duraba la luz del día.

Kirk y este reportero se conocieron por accidente unas cinco horas antes del tiroteo.Durante la 
discusión, dijo que su operación agrícola se había reducido de 2,000 acres hace tres años a la granja de 
240 acres en la que nació. Una vez tuvo 250 cabezas de ganado. Actualmente tenía 60 vacas de cría, dijo.

"No es el deber del alguacil llevar a cabo las tareas sucias de los banqueros de esa manera", dijo 
Kirk sobre el enfrentamiento.

Kirk reconoció que iba a luchar por lo que quedaba de su operación agrícola y que había apuntado 
con una pistola a los tres agentes que intentaban entregar los papeles.

La entrevista con Kirk comenzó alrededor de las 4:30 p.m. cuando condujo hasta su granja en un 
camión de granos cargado de frijoles. El escritor, consciente de que se había producido un enfrentamiento, 
condujo hasta el lugar para intentar hablar con los ayudantes del alguacil involucrados. Incapaz de 
encontrarlos, el escritor se había detenido en otras tres granjas para preguntar cómo llegar a la granja Kirk. 
A las dos, no había nadie en casa; en el tercero, un trabajador dijo que no sabía. En la cuarta granja, 
cuando se acercó a Kirk y le preguntó dónde estaba ubicada la granja Art Kirk, respondió: "Estás hablando 
con él". 

Kirk dijo que después del incidente inicial se dedicó a su negocio, cosechando frijoles en la tierra al 
sur de su finca. La puerta de su casa, que se encuentra a unos 200 metros de la carretera, estaba 
bloqueada por una cerca de alambre de púas. Cuando Kirk abrió la puerta, señaló que los agentes estaban 
estacionados a unos tres cuartos de milla de distancia. Estaba enojado mientras hablaba de lo que había 
sucedido, contando cómo había salido de su tienda para ser confrontado por tres agentes.

Cuando Kirk recordó el incidente, dijo que vio por primera vez a un oficial, identificable por su 
descripción como el teniente Roger Williams, con papeles en una mano y un revólver pequeño en la otra. 
Kirk dijo que sacó su propia pistola, una Magnum .41 con un cañón de 8.5, de su bolsillo y apuntó al oficial.

En ese momento, Kirk dijo que vio a Jim O'Brien, otro agente que identificó por su nombre, de pie 
junto a un contenedor de grano de metal, cerca de Williams. Kirk se puso nervioso y habló con voz aguda 
mientras hablaba del incidente. Caminó alrededor de su camión de grano y señaló un letrero rojo con las 
palabras "Publicado, Manténgase fuera".

"Esa es una publicación federal. Se castiga con una multa de $10,000 o 10 años en una prisión 
federal", dijo Kirk.

Mientras Kirk argumentó que los agentes no tenían derecho a entrar sin ser invitados a su 
propiedad, sacó la pistola, que estaba en el bolsillo derecho de su overol verde oscuro, y apuntó en la 
dirección de los agentes estacionados a casi una milla lejos. Su dedo nunca estuvo en el gatillo. Apuntó 
con la pistola como lo haría un hombre con el dedo.

Kirk luego invitó a este reportero a su propiedad para describir el incidente y mostrar dónde ocurrió. Detrás 
de la casa, que estaba en una colina con vistas a la carretera rural, había otra elevación con una choza 
tipo Quonset que, según él, era su taller.
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De pie en la tierra de cultivo que dijo que su padre le compró a su abuelo y que le compró a su 
padre, Kirk continuó la historia.

Dijo que Williams le dijo que guardara el revólver, pero Kirk dijo que le había apuntado a Williams. 
En ese momento, Kirk dijo que otro oficial con una escopeta de bomba salió de detrás de un remolque de 
caballos a unos 20 pies detrás del lado derecho de Kirk.

Kirk dijo que Williams le dijo que tenía papeles para entregar y que estaban colgados de una 
cerca.

(continúa en la página 2) 

______________________________________________ 

(contiuado de la página  1) 

“¿Ves algún papel? No sé dónde están. No vi ningún papel”, dijo que respondió.

Kirk dijo que no sabía de qué se trataban los documentos, pero reconoció que podrían 
estar relacionados con el banco. "He tenido problemas con los bancos como cualquier otro 
agricultor".

Kirk dijo que la confrontación terminó cuando se dio la vuelta y corrió hacia su taller.

"Me podrían haber disparado si quisieran", dijo.

En ese momento los diputados abandonaron la propiedad de Kirk, dijo. Pero lo siguieron 
mientras se dedicaba a su trabajo agrícola.

Kirk dijo que era hora de que los agricultores se defendieran, "como lo hicieron en 1776". 
Sugirió que los grupos de vigilantes para proteger a los agricultores podrían volverse más 
populares. Pero Kirk negó que fuera miembro del Posse Comitatus. "Es un término muy 
difamado", respondió de la pandilla. Dijo que prefería usar el término grupos vigalante. "Si alguna 
vez se organizan, no lo están, habrá que tener en cuenta".

Kirk, un hombre de complexión fuerte de aproximadamente 5 pies y 8 pulgadas de alto, 
parecía haber estado creciendo una barba de invierno durante aproximadamente dos semanas. 
Era más gris que marrón claro. La voz de Kirk era tranquila y casi difícil de escuchar mientras 
hablaba en el patio de su granja.

Una multitud de gatos y un solo caniche negro que era más pequeño que los gatos se 
congregaron alrededor de Kirk. Se inclinó y señaló hacia el sur, a través de algunos árboles, 
hacia su línea de sección.

“Mi abuelo vivía en una casa allá. Un tornado se lo llevó y él se mudó aquí”, dijo, 
volviéndose para señalar un antiguo cobertizo inclinado.

Más tarde el martes por la noche, Kirk trató de comunicarse con este reportero en la 
oficina del periódico y le dejó el mensaje: "Tengo problemas".

Kirk fue contactado alrededor de las 8:30 p.m. por teléfono por este reportero. Su voz de 
nuevo fue aguda. Dijo: "Sé que vienen por mí. . . . Estoy listo para morir, pero me voy a llevar 
muchos de ellos".
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Dijo que su teléfono estaba intervenido y sabía que alguien había estado escuchando 
sus conversaciones telefónicas durante varias semanas. Se quejó de que sus conversaciones 
telefónicas esa noche se habían desvanecido.

Dijo que había leído mucho sobre situaciones como la suya y estaba preparado para una 
agresión.

"Primero matarán al perro", dijo Kirk. Explicó que había sacado de la perrera a su perro 
labrador negro registrado y tenía una sorpresa para cualquiera que pudiera asaltar su casa.

"Estoy listo para morir", dijo Kirk durante la llamada telefónica.

Antes, durante la primera conversación, Kirk había dicho: "No les tengo miedo. . . 
Prefiero luchar contra ellos en la corte, pero lo haré de esta manera. . . . No pertenezco a una 
maldita cárcel sucia ".
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